
Părțile din acțiunea principală 

Recurentă: Vodafone España, S.A. 

Întrebările preliminare 

1. Articolul 13 din Directiva 2002/20/CE a Parlamentului 
European și a Consiliului din 7 martie 2002 privind auto­
rizarea rețelelor și serviciilor de comunicații electronice 
(Directiva privind autorizarea) ( 1 ) trebuie interpretat în 
sensul că se opune unei reglementări naționale care 
permite impunerea unei taxe pentru drepturile de instalare 
a infrastructurilor pe domeniul public municipal către între­
prinderile operatoare care, fără a fi titularele rețelei, o 
utilizează pentru a presta servicii de telefonie mobilă? 

2. În cazul în care impunerea este considerată compatibilă cu 
articolul 13 din Directiva 2002/20/CE, condițiile în care 
taxa este impusă prin ordonanța locală în discuție înde­
plinesc cerințele de obiectivitate, proporționalitate și nedis­
criminare prevăzute de dispoziția respectivă, precum și nece­
sitatea de a garanta utilizarea optimă a infrastructurilor în 
cauză? 

3. Trebuie recunoscut efect direct articolului 13 din Directiva 
2002/20/CE? 

( 1 ) JO L 108, p. 21, Ediție specială, 13/vol. 35, p. 183. 

Cerere de pronunțare a unei hotărâri preliminare introdusă 
de Tribunal Supremo (Spania) la 7 februarie 2011 — 

Vodafone España, S.A./Ayuntamiento de Tudela 

(Cauza C-57/11) 

(2011/C 139/23) 

Limba de procedură: spaniola 

Instanța de trimitere 

Tribunal Supremo 

Părțile din acțiunea principală 

Recurentă: Vodafone España, S.A. 

Intimată: Ayuntamiento de Tudela 

Întrebările preliminare 

1. Articolul 13 din Directiva 2002/20/CE a Parlamentului 
European și a Consiliului din 7 martie 2002 privind auto­
rizarea rețelelor și serviciilor de comunicații electronice 
(Directiva privind autorizarea) ( 1 ) trebuie interpretat în 
sensul că se opune unei reglementări naționale care 
permite impunerea unei taxe pentru drepturile de instalare 
a infrastructurilor pe domeniul public municipal către între­
prinderile operatoare care, fără a fi titularele rețelei, o 
utilizează pentru a presta servicii de telefonie mobilă? 

2. În cazul în care impunerea este considerată compatibilă cu 
articolul 13 din Directiva 2002/20/CE, condițiile în care 
taxa este impusă prin ordonanța locală în discuție înde­
plinesc cerințele de obiectivitate, proporționalitate și nedis­
criminare prevăzute de dispoziția respectivă, precum și nece­
sitatea de a garanta utilizarea optimă a infrastructurilor în 
cauză? 

3. Trebuie recunoscut efect direct articolului 13 din Directiva 
2002/20/CE? 

( 1 ) JO L 108, p. 21, Ediție specială, 13/vol. 35, p. 183. 

Cerere de pronunțare a unei hotărâri preliminare introdusă 
de Tribunal Supremo (Spania) la 7 februarie 2011 — 

France Telecom España, S.A. 

(Cauza C-58/11) 

(2011/C 139/24) 

Limba de procedură: spaniola 

Instanța de trimitere 

Tribunal Supremo 

Părțile din acțiunea principală 

Recurentă: France Telecom España, S.A. 

Întrebările preliminare 

1. Articolul 13 din Directiva 2002/20/CE a Parlamentului 
European și a Consiliului din 7 martie 2002 privind auto­
rizarea rețelelor și serviciilor de comunicații electronice 
(Directiva privind autorizarea) ( 1 ) trebuie interpretat în 
sensul că se opune unei reglementări naționale care 
permite impunerea unei taxe pentru drepturile de instalare 
a infrastructurilor pe domeniul public municipal către între­
prinderile operatoare care, fără a fi titularele rețelei, o 
utilizează pentru a presta servicii de telefonie mobilă? 

2. În cazul în care impunerea este considerată compatibilă cu 
articolul 13 din Directiva 2002/20/CE, condițiile în care 
taxa este impusă prin ordonanța locală în discuție înde­
plinesc cerințele de obiectivitate, proporționalitate și nedis­
criminare prevăzute de dispoziția respectivă, precum și nece­
sitatea de a garanta utilizarea optimă a infrastructurilor în 
cauză? 

3. Trebuie recunoscut efect direct articolului 13 din Directiva 
2002/20/CE? 

( 1 ) JO L 108, p. 21, Ediție specială, 13/vol. 35, p. 183.

RO 7.5.2011 Jurnalul Oficial al Uniunii Europene C 139/13


